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BGP 
Brushed Gunmetal PVD

BCP 
Brushed Copper PVD

ARCHIEFLAGFINISHES
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Inox 316

INOX 316
Taps and accessories made of 316 steel: the strongest and most durable  
material, perfectly suited for both indoor and outdoor use.
Rubinetti ed accessori in acciaio 316: Il materiale più resistente e 
durevole, perfettamente idoneo per utilizzo interno ed esterno.
Robinets et accessoires en acier 316: le matériau le plus solide 
et  durable, parfaitement adapté à un usage intérieur et extérieur.
Armaturen und Zubehör aus Edelstahl 316: das stärkste Material, perfekt  
geeignet für den Innen- und Außenbereich.
Grifos y accesorios de acero 316: el material más resistente y duradero,  
perfectamente adecuado para interiores y exteriores

PVD
Vacuum deposition of metal particles; an unchangeable finish of  
exceptional hardness and corrosion resistance.
Deposizione sotto vuoto di particelle metalliche; una finitura inalterabile  
di eccezionale durezza e resistenza alla corrosione.
Dépôt sous vide de particules métalliques; finition inaltérable  
de exceptionnelle dureté et résistance à la corrosion.
Vakuumabscheidung von Metallpartikeln; eine unveränderliche Oberfläche  
von außergewöhnlicher Härte und Korrosionsbeständigkeit.
Deposición al vacío de partículas metálicas; un acabado inalterable  
de excepcional dureza y resistencia a la corrosión.

ARCHIEFLAGPLUS
COLD START
Default start in cold water: a simple energy-saving system to avoid waste of hot water. 
Avvio di default in acqua fredda: un semplice sistema di risparmio energetico per risparmiare acqua calda.
Démarrage par défaut en eau froide: un système simple d‘économie d‘énergie pour économiser l‘eau chaude.
Standardstart bei kaltem Wasser: ein einfaches, energiesparendes System zur Vermeidung von Warmwasserverschwendung.
Arranque por defecto en agua fría: un sencillo sistema de ahorro de energía para ahorrar agua caliente.

5,7

SAVE WATER
For each product, a maximum limit of waterflow expressed in litres/minute, consistent with a comfortable use.
Per ogni prodotto, un limite massimo di portata idrica espresso in litri al minuto, compatibile con un utilizzo confortevole.
Pour chaque produit, une limite maximum exprimée en litres/minute, compatible avec une utilisation confortable.
Für jedes Produkt ist eine maximale Begrenzung des Wasserdurchflusses in Lit/Min festgelegt, die mit einer 
komfortablen Verwendung vereinbar ist.
Para cada producto, un límite de caudal de agua expresado en litros por minuto, compatible con un uso cómodo.

FLUHS INSIDE
All our products are equipped with diverters and headworks by Flühs, a worldwide leader in the sanitary fittings field.
Tutti i nostri prodotti sono equipaggiati di deviatori e vitoni Flühs, leader mondiale nel settore della rubinetteria.
Tous nos produits sont équipés avec inverseurs et têtes céramiques Flühs, leader mondial dans l’industrie de la robinetterie.
Unsere Produkte sind mit Umstellern und Keramik Dichtungen von Flühs ausgestattet, Weltmarktführer in der Armaturenindustrie.
Todos nuestros productos están equipados con desviadores e inversores de Flühs, líder mundial en el sector de la grifería.

HBOX
Thanks to our mixers concealed boxes, installation into the wall is easy, fast and waterproof.
Grazie alle scatole incasso dei nostri miscelatori l’installazione a muro è semplice, veloce ed impermeabile.
Grâce aux boîtes encastrés de nos mitigeurs l’installation murale est simple, rapide et imperméable.
Dank unseren UP- Boxen unserer Mischer, Wandmontage ist einfach, schnell und wasserdicht.
Gracias a las cajas empotradas de nuestros mezcladores, la instalación en la pared es sencilla, rápida y estanca.

316 STAINLESS STEEL
316 AISI stainless steel, the best alloy of steel which makes our products suitable for both indoor and outdoor use.
Acciaio inossidabile AISI 316, la migliore lega di acciaio che rende i nostri prodotti adatti sia per uso interno che esterno.
Acier inoxydable AISI 316, le meilleur alliage d’acier qui rend nos produits adaptés à une utilisation à l’intérieur et à l’extérieur.
316 AISI Edelstahl, die beste Legierung aus Stahl, die unsere Produkte für den Innen- und Außenbereich geeignet macht.
Acero inoxidable AISI 316, la mejor aleación de acero que hace nuestros productos adecuados para su uso en interiores y exteriores.

VINYL TOUCH
The vinyl LP shiny reflection effect on flat surfaces gives our Archie collection that extra touch. 
La fiorettatura scintillante sulle superfici piane conferisce alla nostra collezione Archie quel tocco in più. 
L’effet de réflexion brillant sur les surfaces plaines donne à notre collection Archie un toucher exceptionnel. 
Der glänzende Reflexionseffekt auf flachen Oberflächen verleiht unserer Archie-Kollektion den Extra-Touch. 
El efecto de brillo en superficies planas da a nuestra colección Archie un toque extra.

LIFETIME PVD
Ultra-hard surfaces with PVD coating. Vacuum deposition to resist to oxidation, corrosion and scratches.
Superfici ultraresistenti con il trattamento PVD. Deposizione sottovuoto per resistere a ossidazione, corrosione e graffio.
Surfaces ultra résistantes avec traitement PVD. Dépôt sous vide pour résistance à l’oxydation, à la corrosion et aux rayures.
Ultraharte Oberflächen mit PVD-Beschichtung. Vakuumabscheidung für Beständigkeit gegen Oxidation, Korrosion und Kratzer.
Superficies ultrarresistentes con tratamiento PVD: deposición al vacío para resistir la oxidación, la corrosión y los arañazos.
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A strong intuition for shape and details
combined with extensive technical insight
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For showers and accessories please refer to the ARCHIE chapter of the general catalogue 2023
Per docce ed accessori fare riferimento al capitolo ARCHIE del catalogo generale 2023
Pour douches et accessoires veuillez vous référer au chapitre ARCHIE du catalogue général 2023
Duschen und Zubehör finden Sie im Kapitel ARCHIE des Gesamtkatalogs 2023
Para duchas y accesorios, consulte el capítulo ARCHIE del Catálogo General 2023

FLÜSH INSIDE HB BOX
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Vessel mixer
Miscelatore da lavabo
Mitigeur de lavabo
Waschtisch-Einhandbatterie
Monomando de lavabo

Washbasin mixer, with swivel spout
Miscelatore da lavabo, con bocca girevole
Mitigeur de lavabo, avec bec mobile
Waschtisch-Einhandbatterie, mit Schwenkauslauf
Monomando de lavabo, con caño giratorio
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ARCHIEFLAG taps and mixers
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Vessel mixer
Miscelatore da lavabo
Mitigeur de lavabo
Waschtisch-Einhandbatterie
Monomando de lavabo

Washbasin mixer
Miscelatore da lavabo
Mitigeur de lavabo
Waschtisch-Einhandbatterie
Monomando de lavabo
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ARCHIEFLAG taps and mixers
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Deck-mounted washbasin mixer
Miscelatore da bordo lavabo
Mitigeur de lavabo, montage sur gorge
Waschtisch-Batterie für Randmontage
Monomando de repisa para lavabo

Bidet mixer
Miscelatore da bidet
Mitigeur de bidet
Bidet-Einhandbatterie
Monomando de bidé

| | 5,7 | | | 5,7 | |
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taps and mixers
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PRODUCT FINISH BGPAF025
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Bocca a parete
Bec déverseur mural
Wandauslauf
Caño de pared

Concealed washbasin mixer
Miscelatore da incasso per lavabo
Mitigeur de lavabo encastré
Wand-Waschtisch-Einhandbatterie
Monomando empotrado para lavabo
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taps and mixers
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Concealed mixer, with 2-way diverter
Miscelatore da incasso, con deviatore a 2 vie 
Mitigeur encastré, avec inverseur à 2 voies
UP-Einhand-Batterie, mit 2-Wege Umsteller
Monomando empotrado para ducha, con inversor de 2 vías

Concealed shower mixer
Miscelatore da incasso per doccia
Mitigeur de douche à encastrer
UP-Einhand-Brausebatterie
Monomando empotrado para ducha

| | | | |

| | | | | |

taps and mixers
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      HBAF009 AF029EXT
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FINISH IXPRODUCTS AF009      AR193

14
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Concealed thermostatic shower mixer, with 2 stop valves 
Miscelatore termostatico da incasso doccia, con 2 rubinetti d’arresto
Thermostatique pour douche à encastrer, avec 2 robinets d’arrêt
UP-Thermostat-Brausemischer, mit 2 UP-Ventilen
Termostático de ducha empotrado, con 2 llaves de paso

Concealed thermostatic mixer, with 2-way diverter
Miscelatore termostatico da incasso, con deviatore a 2 vie
Mitigeur thermostatique à encastrer, avec inverseur 2 voies
UP-Thermostatmischer, mit 2-Wege Umsteller
Termostático empotrado, con inversor de 2 vías

| | | 5,7 | | | |

| | | | | |
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PRODUCT FINISH BGPAF087

AF083

AF087

16

35 M
ax

G1/2”
G3/4”

G1/2”
G1/2”

19
5

ø40

ø27

207

12
0

24
1

ø23

ø36

ø49,5

ø49,5

ø49,5

Min 110

Suggested
Min 110

Suggested

Min 110

Suggested

ø23

ø23

265
94

ø50

ø130

83
3

72
9

35°

ø33

ø40

G1/2”
Min 74

Max 108

N°3 ø10

N°2 G3/8”

10
9

AF
08

7E
XT

HB
AF

08
7

Floor-standing bathtub mixer, with flexible hose and hand shower
Miscelatore per vasca da pavimento, con doccia e flessibile
Mitigeur bain-douche sur colonne au sol, avec flexible et douchette 
Bodenmontierter Wannenmischer, mit Handbrause und Schlauch
Monomando de bañera a pavimento, con flexible y teleducha

Deck-mounted set for bathtub, with 2 mixers, spout and hand shower
Set per bordo vasca, con 2 miscelatori, bocca e doccetta
Ensemble pour baignoire pour montage sur gorge, avec 2 mitigeurs, bec et douchette
Wannenbatterie für Randmontage, mit 2 Mischer, Einlauf und Handbrause
Batería de repisa para bañera, con 2 mezcladores, caño y teleducha
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KIT FOR PLASTERBOARD WALL

SPARE PARTS

SPARE PARTS

ARCHIEFLAG

ARCHIEFLAG

PRICELIST

AFCG009
Installation kit for plasterboard wall
Kit per installazione per parete in cartongesso
Kit d’installation pour plaque de plâtre
Bausatz für Trockenbau
Kit de instalación para placa de cartón yeso

Article
Articolo
Article 
Artikel
Artículo

Mixing Cartridges
Cartucce Miscelatrici
Cartouches Mitigeurs
Mischer-Kartusche

 Cartuchos para Mezcladores

Diverting Cartridges
Cartucce Deviatrici

Cartouches Inverseurs
Umstellung-Kartusche

Cartuchos para Inversores

Headworks
Vitoni
Têtes

Oberteile
Cabezales

Thermostatic Cartridges
Cartucce Termostatiche

Cartouches Thermostatiques
Thermostat Kartusche
Cartuchos Termostáticos

Aerators - Flow Guides
Aeratori - Rompigetti
Aerateurs - Brisejets
Perlator - Strahlregler

Aireadores y Chorros de brisa

AF003 AF003-001 AF003-002

AF003-002
AF003-002
AF003-002
AF003-002

AF003-002

AF083-001

AF073-002

AF003-002
AF003-002

AF003-001
AF003-001
AF003-001
AF003-001
AF003-001
AF031-001

AF031-001

AF031-001 AF029-001
AR009-002

AF7067-001 AF009-001
AF009-001

AF003-001

AF003-001
AF087-001

AF023
AF018

AF003M
AF003H
AF014

AF025
AF096

AF029
AF009

AF083

AF087

AF7067

AF031

AF003-002 

AF083-001

AF073-002

Aerators - Flow Guides
Aeratori - Rompigetti
Aerateurs - Brisejets
Perlator - Strahlregler
Aireadores y Chorros de brisa

20

AF029-001

AR009-002

Diverting Cartridges
Cartucce Deviatrici
Cartouches Inverseurs
Umstellung-Kartusche
Cartuchos para Inversores

AF009-001

Thermostatic Cartridges
Cartucce Termostatiche
Cartouches Thermostatiques
Thermostat Kartusche
Cartuchos Termostáticos

AF7067-001

Headworks
Vitoni
Têtes
Oberteile
Cabezales

AF003-001

AF031-001

AF087-001

Mixing Cartridges
Cartucce Miscelatrici
Cartouches Mitigeurs
Mischer-Kartusche
Cartuchos para Mezcladores
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Hotbath Srl  Office
Via Marco Polo 135/D 
I-55049 Viareggio (LU)
+39 0584 1783742

Hotbath Srl  Warehouse
Via Tagliaferro 7 

I-13019 Roccapietra di Varallo (VC) 
+39 0163 1900101

info@hotbath.it               hotbath.it
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